
Bienvenue 
dans la commune 
de Glaris! 

Herzlich willkommen in der Gemeinde Glarus!
Die Schweizer sind ein geselliges und hilfsbereites Volk. Es wird
sehr geschätzt, wenn Sie sich am öffentlichen Leben beteiligen.

Finden Sie Freunde unter den Einheimischen - am einfachsten, 
wenn Sie und Ihre Kinder bei einem der über 170 Vereine in unserer 
Gemeinde mitmachen oder indem Sie an unseren zahlreichen 
Veranstaltungen teilnehmen. Eine Übersicht über alle Vereine und 
Veranstaltungen in unserem Gemeindegebiet finden Sie auf unserer 
Homepage, unter www.gemeinde.glarus.ch - Service - Vereine. 

Sprachkurse in Deutsch für Fremdsprachige und Integrationskurse 
erleichtern Ihnen den Start in unserer Gemeinde. Nutzen Sie diese 
Angebote. Auskunft erteilt Ihnen gerne die Fachstelle für Integration, 
Telefon 055 646 62 26.

Im Klöntal mit seinem einzigartigen See, auf Äugsten oder auf den 
Ennetbergen können Sie die Natur geniessen und sich wunderbar 
erholen. Überall werden Sie Gleichgesinnte finden, die Ihnen gerne 
behilflich sind, wenn Sie anfänglich noch Schwierigkeiten haben 
sollten, sich zurechtzufinden. Fragen Sie einfach Ihre Nachbarn!

Bienvenue dans la commune de Glaris! 
Les Suisses aiment la convivialité et sont très serviables. Votre partici-
pation à la vie publique sera toujours très appréciée. 

Faites-vous des amis parmi les autochtones - le plus simple est de 
vous inscrire (vous et vos enfants) dans l’un des 170 clubs de notre 
commune Glaris ou de participer à nos multiples événements. Vous 
aurez une survue sur toutes les associations et tous les événements 
sur le terrain de notre commune en consultant notre homepage sous 
www.gemeinde.glarus.ch - Service - Vereine. 

Un bon départ dans notre commune serait facilité si vous suivez des 
cours de langue allemande pour étrangers et des cours d’intégration. 
Profitez de ces offres. Avec plaisir, le bureau d’intégration (Kompe-
tenzzentrum Integration) vous renseignera, tél: 055 646 62 26.

Sur les bords du lac de Klöntal, unique en son genre, à Äugsten ou 
aux Ennetberge, vous pourrez pleinement profiter de la nature et 
vous rétablir merveilleusement. Partout, vous rencontrerez des gens 
comme vous, qui seront ravis de vous aider si vous
deviez avoir quelques difficultés au début à trouver vos marques. 
Demandez tout simple-ment à votre voisin! 
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In der ganzen Schweiz besteht Schulpflicht (2 Jahre 
Kindergarten, 6 Jahre Primarschule und 3 Jahre Se-
kundarstufe 1), im Kanton Glarus ist auch der Besuch 
des Kindergartens obligatorisch. Das Bildungsgesetz 
verlangt geleitete Schulen. Unsere Schuleinheiten 
werden von einer Schulleiterin oder einem Schulleiter 
geführt. Falls Ihr Kind noch nicht Deutsch spricht, 
muss es das erste Jahr die Deutschintensivschule be-
suchen. Diese befindet sich in Rüti/GL. Bitte melden 
Sie Ihr Kind so früh wie möglich in der Schule an. 

Das Sekretariat der Hauptabteilung Bildung und 
Familie hilft Ihnen gerne. Es befindet sich im Gemein-
dehaus Glarus (Tel. 058 611 81 61). Die Schulen 
bieten regelmässig Informationsabende für Eltern 
an - unterstützen Sie die Schulen und besuchen 
Sie diese Veranstaltungen. Dadurch verbessern Sie 
die Zukunftsaussichten Ihrer Kinder wesentlich. Die 
Schweizer Schulen geniessen weltweit einen hervorra-
genden Ruf!

Partout en Suisse l’école est obligatoire (2 ans d’école mater-
nelle, 6 ans d’école primaire plus 3 ans d’école secondaire). 
Dans le canton de Glaris, l’école maternelle (Kindergarten) 
est également obligatoire. La loi sur la formation demande 
des écoles dirigées. Aussi toutes les écoles de la commune 
de Glaris ont une directrice ou un directeur. Si votre enfant ne 
parle pas encore l’allemand, il devra la première année aller 
dans une école d’enseignement intensif de l’allemand qui 
se trouve à Rüti/GL. Veuillez inscrire votre enfant le plus vite 
possible à l’école. 

Le secrétariat du département principal de la formation et 
de la famille se trouve à la mairie  de Glaris - on sera ravi de 
vous renseigner (tél. 058 611 81 61). Les écoles organisent 
régulièrement des soirées d’information pour les parents – 
soutenez-les et allez à ces réunions de parents. Vous pourrez 
ainsi sensiblement améliorer les perspectives d’avenir de vos 
enfants. Les écoles suisses jouissent d’une excellente réputa-
tion dans le monde!

Die Schweizer sind Weltmeister im Trennen und Wiederverwerten 
von Abfall. Auch an Ihrem Wohnort befinden sich Sammelstel-
len für Glas, Grubengut (Tontöpfe, Ziegelsteine etc.), Textilien, 
Karton und Batterien. Den Standort der Sammelstellen und 
die Öffnungszeiten entnehmen Sie bitte dem Abfuhrplan der 
Gemeinde. 
Der restliche Hauskehricht wird vor Ihrer Haustür abgeholt, wenn 
Sie ihn jeweils am Dienstag und Freitag früh am Morgen in den 
offiziellen Kehrichtsäcken bereitstellen. Die offiziellen Kehricht-
säcke sind in allen grösseren Geschäften erhältlich. 
Papier (Zeitungen) können Sie zu Bündeln schnüren und den 
mehrmals jährlich stattfindenden Papiersammlungen mitgeben. 
Die Daten sind auf dem Abfuhrplan aufgeführt.
Auch Grüngut (nur Gartenabfälle, kein Hauskompost) wird 
gesammelt. Die Regelung für Ihren Ortsteil entnehmen Sie bitte 
dem Abfuhrplan.
Helfen Sie mit, unsere Gemeinde sauber zu halten! Wir danken 
Ihnen für Ihre Mithilfe.
 

Les Suisses sont les champions du monde du tri de déchets et de 
recyclage. Dans votre lieu d’habitation, vous trouverez un point de 
collecte où vous pourrez jeter le verre, les déchets minéraux (pots 
d’argile, briques etc.), les textiles, les cartons et les piles. Vous 
trouverez le lieu de la collecte et les heures d’ouverture dans le 
plan des déchets de la commune (Abfuhrplan). 
Le reste des ordures ménagères est ramassé devant chez vous le 
mardi et le vendredi à condition de les avoir mis dans des sacs 
poubelles officiels. Ces sacs sont disponibles dans tous les grands 
magasins. Vous déposez ces sacs devant la porte tôt le matin. 
Les papiers (les journaux) peuvent être ficelés en paquets et sont 
récoltés plusieurs fois pendant l’année. Les dates sont inscrites 
dans le plan de déchets. 
Les déchets de jardin (seulement tailles de jardin, pas de compost 
ménager) sont également ramassés. Vous trouverez l’organisation 
pour votre quartier dans le plan des déchets. 
N’oubliez pas: un environnement propre est synonyme de meilleure 
qualité de vie pour vous! La commune vous remercie pour votre 
participation.

Gemeinde Glarus 
Gemeindehausplatz 5 
8750 Glarus 

Schalter Öffnungszeiten

Montag bis Mittwoch
08.00 – 12.00 Uhr / 13.30 – 17.00 Uhr	

Donnerstag	
08.00 – 12.00 Uhr / 13.30 – 18.00 Uhr	

Freitag	 	
08.00 – 12.00 Uhr / 13.30 – 17.00 Uhr

www.gemeinde.glarus.ch

Umwelt L‘environnementSchule L‘école




